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Condition H는 환자 또는 가족 구성원이 해결되지 
않은 응급상황에서 즉시 도움을 요청할 수 있는 Hoag 
이니셔티브입니다.

병원을 환자 치료를 위한 안전한 곳으로 만들기 위해 노력합니다
Hoag Hospital은 환자 중심 치료에 헌신합니다. 귀하의 안전이 본 
병원의 최우선 과제입니다. 귀하와 귀하의 가족을 환영하며, 귀하가 
계시는 동안 최적의 진료를 받을 수 있도록 귀하와 귀하의 가족이 
병원과 협력해주실 것을 부탁드립니다.

Condition H는 비상시 또는 환자가 해결되지 않은 심각한 건강 
문제가 있는 경우 환자의 요구를 해결하기 위해 이용할 수 있습니다. 
이 전화는 긴급하게 의학적 치료가 필요할 때 즉시 도움을 요청할 수 
있는 방법을 환자와 가족에게 제공해 드립니다.

전화해야 할 때
•�	� 귀하 또는 귀하의 가족 구성원이 환자의 상태에 우려되는 변화가 
있었다고 생각하며 의료 팀이 이 우려사항을 인식하지 못하는 
경우.

•�	� 의료팀의 일원(즉, 간호사, 의사)과 상담한 후, 귀하가 의료를 
제공, 관리 또는 계획하는 방법에 대한 심각한 우려사항을 
계속하여 경험하는 경우. 

건강 관리에 대한 우려는 항상 간호사에게 문의하십시오.

Condition H를 이용하려면 내선 51231로 전화하십시오. 교환원이 
귀하의 이름, 병실 번호, 환자 이름 및 환자 우려사항을 물어볼 
것입니다. 교환원은 즉시 Condition H 팀을 편성하여 상황을 
평가할 것입니다. 필요에 따라 추가 임상 지원 직원이 호출될 
것입니다.  가족분들에게 Condition H 옵션을 제공할 때, 본 병원은 
귀하가 저희의 치료 파트너임을 알려드리고자 합니다. 질문이 있는 
경우, 귀하의 의료 제공자 중 한 명과 상의하십시오.

전화하지 말아야 할 때
우려사항이 다음과 관련 있는 경우 Condition H에 전화하지 
마십시오.

•	 TV

•	 전화
•	 실내 온도
•	 물 피처를 채워야 함
•	 기본적인 환경 우려사항
•	 청소 관련 문제
•	 또는 유사한 비의학적 문제

도움이 필요하면 해당 환자실의 직원에게 전화하십시오.

Condition H

Hoag는 양질의 보건 관리를 위한 공기를 정화하고 있습니다
양질의 의료를 제공하는 Orange County의 선도자로서 Hoag Hospital 및 기타 모든 Hoag 시설은 금연 구역으로 지정되어 
있습니다. 이러한 장소에서는 흡연이 금지됩니다.

Hoag를 통해 이용 가능한 금연 자원을 활용하여 귀하의 금연을 위한 중요한 단계를 지원할 수 있도록 해 주십시오. Freedom from 
Smoking® American Lung Association 프로그램에 대한 정보는 (949) 764-5511번으로 문의하십시오.
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중요한 환자 안전성 정보

Hoag Hospital은 안전한 환자 진료를 제공하고 귀하가 저희의 
진료를 받는 동안 어떠한 위해도 발생하지 않도록 하는 데 전념하고 
있습니다. 귀하가 참여하고 정보를 받음으로써 중요한 역할을 할 수 
있는 방법은 다음과 같습니다.

귀하의 의료에 적극적으로 참여하십시오
•	� 질문을 하고 본인이 이해하는 답변을 얻습니다.

•	� 귀하가 원하는 것과 희망 사항을 이해하고, 귀하가 말할 수 없는 
경우 대신 이야기해줄 수 있는 친척 또는 신뢰할 수 있는 친구를 
포함시킵니다.

•	� 혜택, 위험, 대안, 진행하지 않기로 하는 경우 예상되는 결과 등, 
권장되는 모든 시술 및 수술에 대해 이해합니다.

•	� 오류를 방지하는 것을 돕기 위해, 특정 시술 또는 수술 전에 
피부에 올바른 부위를 식별하기 위해 표시를 할 것입니다. 해당 
표시가 올바른지 확인하는 데 귀하의 도움을 요청할 수 있습니다.

귀하가 누구인지 저희가 알 수 있도록 도와주십시오
•	� 입원 및 검사 실시를 위하여 항상 귀하의 법적 이름을 
사용하십시오.

•	� 귀하는 I.D. 손목 밴드를 확인하는 것 외에도, 병원에 있는 
동안 여러 차례 구두로 자신을 식별하도록 요청받을 것입니다. 
반복되는 것처럼 보일지라도, 이는 귀하의 안전을 보장하는 데 
중요한 단계입니다.

저희가 누구인지 귀하가 알고 있어야 합니다
•	� 귀하는 귀하의 진료에 주로 관여하는 의사의 이름을 알고 있어야 
합니다.

•	� 귀하를 치료하고 있는 다른 의사 또는 의사가 아닌 직원의 이름과 
그들의 역할을 알고 있어야 합니다.

•	� 귀하를 돌보는 모든 사람이 스스로를 밝히고 귀하의 치료에 
어떻게 관여하는지 설명해야 합니다.

귀하의 약물
•	� 귀하가 복용하는 모든 처방약, 생약, 일반의약품(비타민 포함) 
목록을 보관하고, 병원 또는 의사 진료실에 내원할 때 목록을 
가져오십시오.

•	� 의사와 간호사에게 약물, 음식, 라텍스 등과 관련하여 경험한 
알레르기 또는 나쁜 반응에 대해 알려주십시오.

•	� 새로운 처방을 받을 때, 어떤 약인지, 가능한 부작용, 다른 약물 
또는 음식과의 상호작용에 관해 질문하십시오.

•	 병원에 있는 동안 집에서 복용하던 약물은 복용하지 마십시오. 
귀하의 의료팀이 귀하가 집에서 복용하던 약물을 검토했으며, 
저희는 귀하에게 입원 기간 동안 계속 복용해야 하는 약물을 
제공할 것입니다. 이에 대해 질문이 있거나 집에서 가져온 약물이 
있는 경우, 간호사에게 알리십시오.

•	� 퇴원하기 전에 새로운 처방약과 평소 복용 중인 약물 모두를 
포함하여, 모든 약물을 복용하는 방법에 대한 지침을 가지고 
있는지 확인하십시오.

저희가 귀하의 낙상을 방지할 수 있도록 도와주십시오

낙상은 위험합니다. 특정 병태와 약물은 귀하의 낙상 위험을 높일 
수 있습니다. 도움이 필요하면 간호사나 보조사에게 연락하십시오. 
귀하가 안전을 유지할 수 있는 그 외 방법은 다음과 같습니다.

•	� 간호사가 귀하가 침대 밖으로 나올 때 반드시 도움을 받아야 
한다고 말하면 이 지침을 따르십시오.

•	� 발로 서는 게 불안정하거나 넘어진 이력이 있거나 어지럽거나 
현기증이 나는 경우 담당 의료진에게 알리십시오.

•	� 집에서 지팡이 또는 보행 보조기를 사용하는 경우, 병원에서 이를 
계속 사용하십시오.

•	� 많은 경우, 화장실에 갈 때 또는 화장실에 있을 때 낙상이 
발생합니다. 화장실에 갈 때 미리 도움을 요청하십시오. 긴급한 
상황이 발생할 때까지 기다리지 마십시오. 화장실에서 긴급한 
도움이 필요한 경우, 직원에게 알려주는 당김줄이 변기 옆에 
있습니다. 귀하의 안전은 저희의 최우선 사항이므로, 필요한 경우 
직원이 화장실에서 귀하와 함께 머물 것입니다.

 •	바닥에 흘린 액체가 보이면 직원에게 알리십시오.

감염을 예방하는 데 도움을 주십시오
병원의 최우선 과제는 귀하의 안전입니다.

•	� 귀하와 귀하의 손님이 손을 청결하게 관리해 주시기 바랍니다.

•	� 병원 직원, 의사 및 방문객에게 손을 씻도록 요청하십시오.

•	� 재채기와 기침을 할 때 티슈로 코와 입을 가리십시오. 간병인과 
방문객들에게도 이렇게 하도록 요청하십시오.

•	� 아픈 가족 및 친구(메스꺼움, 구토, 설사, 기침 또는 발진 포함)
는 병원을 방문해서는 안 됩니다. 감염 관리 지침으로 인해, 특정 
연령 미만의 소아는 특정 구역을 방문할 수 없습니다.

귀하의 의료 
안전성을 개선하기 위한 단계
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비누와 물
사용해야 할 때:

•	 손이 눈에 띄게 더러움
•	� 격리 표지에 명시된 대로 장 접촉 주의사항이 있는 방을 나간 
다음

•	 재채기, 기침 또는 코풀기 후
•	 식사 전
•	 화장실 사용 후

사용 방법:

•	 깨끗한 흐르는 물로 손을 적시고 비누칠을 함
•	 손의 모든 표면을 철저히 문지름
•	 15~20초 동안 계속 손을 문지름
•	 흐르는 물에 손을 깨끗이 헹굼
•	 종이 타월이나 공기 건조기를 사용하여 손을 말림
•	� 가능하면 종이 타월을 사용하여 화장실에서 나갈 때 수도꼭지를 
잠그고 문을 엶

알코올 기반 손 소독제
사용해야 할 때:

•	 병원 출입 시
•	 병실 출입 시
•	 식사 전
•	 재채기, 기침 또는 코풀기 후
사용 방법:

•	 한 손의 손바닥에 제품을 바름
•	 손을 함께 문지름
•	� 손이 마를 때까지 손과 
손가락의 모든 표면에 제품을 문지름

격리실
다른 사람에게 전파될 수 있는 질병 또는 세균이 있는 경우, 
격리실이라는 특별 주의실에 있을 수 있습니다. 해당되는 경우, 방 
외부에 표지판이 있으며, 병실에 입장할 때 방문객이 따라야 하는 
지침도 함께 제공됩니다.

•	� 병원 직원은 귀하의 병실에 있을 때 장갑, 가운 및/또는 마스크를 
착용할 수 있습니다.

•	� 방문객은 방문 시 지시대로 장갑, 가운 및/또는 마스크를 
착용해야 합니다.

•	� 간병인과 방문객은 장갑을 착용하기 전과 벗은 후 비누와 물로 
손을 씻거나 손 소독제를 사용해야 합니다.

•	� 손을 자주 씻으십시오. 특히 화장실 사용 후와 식사 전에 손을 
씻으십시오.

•	� 귀하는 병실 내로 이동이 제한될 수 있습니다(치료 및 검사 중 
제외).

•	� 격리 가운과 장갑은 환자 병실 외부에서 착용해서는 안 됩니다.  

퇴원하기 전에
퇴원할 준비가 되었는지 확인하기 위해 할 수 있는 몇 가지 일이 
있습니다.

확인: 의사 또는 의료진이 귀하와 귀하의 가족에게 귀하의 진단과 
다음 치유 단계에서 예상되는 사항에 대해 설명하도록 하십시오.

준비: 언제 병원을 떠나는 지 알게 되는 즉시 친구나 가족에게 
전화를 걸어 귀하를 픽업하게 합니다. 이들에게 갈아입을 옷을 
가져오도록 요청할 수 있습니다.

검토: 퇴원 계획에 대한 지침을 읽으십시오. 이는 필요할 수 있는 
약물에 관해 알아야 할 모든 사항과 치유 기간 동안 주시해야 할 
사항에 관해 설명합니다.

표현: 퇴원 지침을 받을 때 모든 우려사항을 표시하고 질문하십시오. 
모든 지침과 퇴원 후 해야 할 일을 이해할 때까지 병원을 떠나지 
마십시오.

귀중품 및 소지품에 대한 정보
환자는 자신의 개인 소지품에 대한 책임이 있습니다. Hoag는 분실 
또는 잘못 둔 물품을 교체할 책임이 없으므로 병원에 있는 동안 
필수 물품만 소지하고 계실 것을 권장합니다. 꼭 필요하지 않은 모든 
귀중품과 소지품은 집으로 보내는 것이 가장 좋습니다. 집에 보낼 수 
없는 소액 가치의 귀중품은 저희 계산원에게 요청하여 안전 금고에 
보관할 수 있습니다. 귀하가 병상에서 보관하기로 선택하는 휴대폰 
및 전자 기기를 포함한 모든 귀중품 또는 소지품은 병원의 책임이 
아닙니다.

어떠한 약도 가져오지 마십시오. 병원은 귀하가 필요로 하는 모든 
약을 불출할 것입니다. 가정약은 병상 옆에 둘 수 없습니다. 집으로 
보낼 수 없는 모든 약은 병원 약국에 보관해야 합니다.

병원에는 의치와 보청기를 보관하고 보호할 수 있는 용기가 
있습니다. 가지고 있는 용기가 없는 경우, 용기를 요청하십시오. 
의료기기, 의치 또는 보청기를 테이블, 음식 트레이 또는 침구에 
두지 마십시오. 병원은 적절히 보관되지 않은 의료기기에 대한 
책임을 지지 않습니다.

안전 또는 치료 품질에 관한 우려사항이 있는 경우

저희는 귀하 또는 귀하의 가족이 귀하의 안전과 치료의 질에 대해 
우려하고 있는 점이 있는지 알고자 합니다. 이러한 우려사항에 대해 
담당 의사 및/또는 간호진과 상의하실 것을 강력히 권장합니다. 
이를 기록하여 잊지 않도록 하십시오.

또한 Hoag의 Patient Relations Department(환자 관계 부서) 
949-764-8220번으로 전화하실 수 있습니다.

California Department of Public Health, 
681 South Parker Street, Suite 200, Orange, CA 92868,
(800) 228-5234 

귀하는 질환의 일부로 통증을 경험할 수 있습니다. 귀하가 병원에 
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안
전

통증 관리 
환자 정보

입원할 때 약간의 통증이 있을 수 있습니다. 어떤 통증 관리 옵션이 
귀하에게 가장 효과적일 수 있는지 이해하기 위해 귀하와 협력할 
것입니다. 저희는 귀하가 항상 가능한 한 편안하게 지내시기를 
원합니다. 통증을 경험하는 경우, 특히 통증이 악화되거나 급격히 
변하는 경우, 귀하의 의료진에 알리십시오. 저희의 목표는 심호흡 
및 운동과 같은 적절한 양의 약물 및/또는 기타 기법을 제공하여 
귀하의 최고 수준의 기능을 회복하는 데 도움이 되는 활동에 참여할 
수 있도록 하는 것입니다.

귀하는 영(0)에서 십(10)까지의 척도로 통증을 설명하도록 
요청받을 수 있습니다.

자주 묻는 질문
내 치료 팀이 내 통증 수준에 대해 자주 묻는 것이 중요한 이유는 
무엇입니까?

통증은 시간이 지남에 따라 변할 수 있습니다. 귀하의 통증을 
개선하거나 악화시키는 것이 무엇인지 저희가 이해하는 것이 
중요합니다.

통증을 어떻게 조절할 수 있습니까?

진통제는 다양한 형태로 제공됩니다. 약물을 사용하지 않는 통증 
조절 방법도 있습니다. 귀하의 의료진과 옵션을 논의하고 이용 
가능한 편안함 옵션을 검토하십시오.

귀하의 치료 계획에 따라, 귀하의 상태가 호전될 때까지 일부 옵션이 
제한될 수 있습니다. 필요한 것이 있거나 궁금한 점이 있으면 
간호사나 의사에게 문의하십시오.

집에서 진통제를 복용하는 경우 어떻게 됩니까?

입원 전 Tylenol 및 Motrin과 같은 일반의약품을 포함하여 
가정에서 복용하는 모든 진통제에 대해 담당 의료진과 
상의하십시오. 진통제를 병원에 가져오지 마십시오.

간호사가 약을 가져올 때마다 제 식별 밴드를 확인해야 하는 이유는 
무엇입니까?

귀하의 안전을 위해, 간호사는 약물을 투여할 때마다 귀하의 식별 
밴드를 확인해야 합니다. 간호사가 약물 투여 시 밴드를 확인하지 
않는 경우, 그렇게 하도록 상기시켜 주십시오. 또한, 약물이 
무엇인지 또는 왜 투여되고 있는지 확실하지 않은 경우에는 절대 
약물을 복용하지 마십시오.

통증 없음		 약간 불편함	             경미한 통증		  중등증의 통증		  중증의 통증	         최악의 통증
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문 환자 재정 서비스 부서의 고객 서비스 담당자와 상담하려면, (949) 

764-8400로 전화하십시오. 또한 월요일~금요일, 오전 8:30~오후 
4:30에 계산원 창구에서 담당자와 상담하실 수 있습니다. 계산원 
창구는 Newport Beach의 1층 아트리움의 선물 가게 옆에, Irvine
의 1층 메인 출입구 옆에 있습니다.

재정 상담사
재정 상담사는 재정 지원 프로그램에 대해 논의할 수 있습니다. 
상담자와 통화하려면 (949) 764-5564로 전화하십시오.

보험 정보
귀하의 플랜/네트워크 및 Hoag와 관련된 제휴사에 대해 질문이 
있는 경우 (800) 400-HOAG (4624) 또는 insurance@hoag.
org로 문의하십시오.

Hoag의 청구 프로세스
모든 환자 공제액, 공동 보험, 본인부담금 및 비급여 서비스는 
결제되어야 하며, 서비스 시점 전, 서비스 시점 및/또는 귀하의 
보험회사가 귀하의 청구를 처리하고 지급한 후에 수금될 것입니다. 
많은 보험 회사가 청구 처리 방법과 환자 부담으로 간주되는 사항 
및 귀하가 부담해야 할 사항을 설명하는 혜택 설명서를 귀하에게 
보냅니다. 현금, 수표, Visa, MasterCard, Discover 및 American 
Express를 사용할 수 있습니다.

Medicare 등록자
Medicare 및 모든 보충 보험은 Medicare 지급 수령 후 청구될 
것입니다. 귀하의 보충 보험에 청구가 되면, 지급해야 할 잔액이나 
청구되지 않은 금액을 명시한 정기 명세서를 받게 됩니다. 이 금액은 
환자 부담이며 명세서를 수령한 후 지급해야 합니다.

PPO/HMO 및 Medicare Risk 회원(Managed Care)

병원은 Hoag와 계약을 맺은 보험사에 청구할 것입니다. 병원은 
모든 미충족 공제, 공동보험 또는 본인부담금 또는 비급여가 해당 
시점 또는 서비스가 제공되기 전에 지급될 것으로 기대합니다. 
이러한 금액은 귀하의 보험회사가 귀하의 청구를 처리 완료 시까지 
귀하의 계정에 적용됩니다. 최종 지급금이 수령되면, 귀하에게 남은 
금액에 대한 명세서가 전송될 것입니다.

Medi-Cal/CalOPTIMA

적격성을 검증하고 월별 비용 분담액을 수령하면, Medi-Cal/
CalOptima에 승인된 서비스 및 보장 서비스에 대해 청구합니다.

근로자 보상
승인된 Worker’s Compensation 지불인에게는 승인된 사전 인증 
및 승인 번호로 청구할 것입니다. 고용주가 청구에 대한 책임을 
수락하지 않은 경우, Worker’s Compensation은 수락하거나 
청구할 수 없습니다.

해외 여행 보험
병원은 해외 여행 보험을 수락하거나 청구하지 않습니다. 병원은 
모든 서비스에 대한 지급을 예상하며 보험에 제출할 수 있는 
영수증을 제공할 것입니다. 보험회사가 귀하에게 직접 환급할 
것입니다.

현금
보험 보장이 없거나 직접 서비스 비용을 지불하고자 하는 환자는 
해당 시점에 또는 서비스가 제공되기 전에 전액을 지불해야 합니다. 
병원은 자가 지불 할인 혜택을 제공하며, 이는 지불이 수락되기 
전에 적용됩니다. 병원은 귀하의 기록, 보험 또는 세금 목적으로 
지급된 영수증을 제공할 것입니다. 서비스에 대한 견적을 원하시면, 
(949) 517-3167로 전화하십시오.

환자 책임
청구서의 본인 부담을 전액 지급할 수 없는 경우, (949) 764-8400
번으로 본 병원에 연락하여 결제 옵션을 마련하시기 바랍니다.

청구에 대한 일반적인 질문 
제 보험회사에 비용을 청구합니까?

예, 대부분의 경우에 그렇습니다. 등록 시 귀하의 현재 보험 
정보를 제시하여 병원에서 이를 수락하는지 또는 계약상 합의가 
있는지 여부를 결정할 수 있도록 하십시오. 귀하가 보험 정보를 
제공하지 않는 경우, 병원은 귀하를 본인 지급으로 시스템에 배정할 
것이며, 이는 모든 명세서와 재정적 의무가 귀하 자신의 책임임을 
의미합니다. 많은 지불인의 청구 제출 기한은 매우 제한적이므로, 
즉시 귀하의 현재 보험 카드를 제공하는 것이 중요합니다.

제 2차 보험에도 청구합니까?

예. 귀하의 1차 보험에서 지급 또는 거부가 이루어지면, 저희는 
귀하의 2차 보험에 잔액을 청구하게 됩니다.

항목별 내역서를 받게 됩니까?

언제든지 귀하의 요금 및 지불 내역의 항목별 내역서를 받고 싶으신 
경우, 병원의 고객 서비스 (949) 764-8400번으로 전화주십시오. 
담당자가 귀하에게 항목별 내역서를 보내도록 기꺼이 요청을 할 
것입니다.

제 청구서에 대해 질문이 있는 경우 누구에게 문의할 수 있습니까?

고객 서비스 부서 (949) 764-8400번으로 전화하십시오. 
담당자가 기꺼이 귀하의 질문에 답변해 드릴 것입니다.

청구에 대한 
일반적인 질문
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문Hoag Hospital은 Medicare의 어사인먼트를 수락합니까?

예. Hoag Hospital은 어사인먼트를 수락함으로써 보장 Medicare 
서비스에 대해 환자에게 청구하지 않기로 동의합니다. 특정 
상황에서 Medicare가 서비스를 보장하지 않거나, 달러 한도를 
적용하거나 다른 것과 결합한 서비스를 허용하지 않을 수 있습니다. 
이러한 상황에서 귀하는 Medicare 제한 및 잠재적 환자 책임 
금액을 알려주는 사전 수혜자 통지서(Advanced Beneficiary 
Notification, ABN)에 서명하도록 요청받을 수 있습니다. 또한, 
병원은 공제액, 공동보험 금액 및 비급여 서비스에 대해 환자에게 
청구합니다.

제 보험회사의 지급을 전액 지급으로 수락합니까?

모든 환자 공제액, 공동 보험, 본인부담금 및 비급여 서비스는 
결제되어야 하며, 서비스 시점 전, 서비스 시점 및/또는 귀하의 
보험회사가 귀하의 청구를 처리하고 지급한 후에 수금될 것입니다. 
많은 보험 회사가 청구 처리 방법과 환자 부담으로 간주되는 사항 
및 귀하가 부담해야 할 사항을 설명하는 혜택 설명서를 귀하에게 
보냅니다. 현금, 수표, Visa, MasterCard, Discover 및 American 
Express를 사용할 수 있습니다.

그 밖에 누구에게서 청구서를 받을 수 있습니까?

Hoag Hospital은 병원 기반 의사를 고용하지 않습니다. 귀하의 
진료에 관여하는 각 의사가 귀하에게 별도로 청구할 것입니다. 
이러한 의사들에는 일반적으로 외과의, 보조 외과의, 마취의, 방사선 
전문의, 입원 환자 전문의, 병리학자, 심장 전문의 및 귀하의 의사 
중 한 명이 지시한 검사를 해석할 수 있는 의사가 포함됩니다. 또한, 
저희는 외래 실험실에서 검체를 채취하여 외부 기관으로 보낼 수 
있습니다. 외래 실험실은 제공된 서비스에 대해 귀하에게 직접 
청구할 것입니다.

제 보험이 이러한 서비스를 보장합니까?

적용 범위는 다를 수 있습니다. 추가 지원을 받으려면 보험회사 회원 
서비스 부서에 전화하십시오.

제가 청구받는 잔액은 무엇을 나타냅니까?

해당 잔액은 귀하의 보험에서 지급된 후 귀하의 보험증권에 따라 
지급할 수 없는 모든 잔여 금액을 반영합니다.

계정 번호가 하나 이상인 이유는 무엇입니까?

각 외래환자의 서비스 날짜와 각 입원 환자에 대해 별도의 계정 
번호가 생성됩니다. 이를 통해 병원은 해당 서비스 날짜에 대한 
귀하의 진료와 관련된 특정 비용 및 진단 비용을 청구할 수 있으며, 
귀하의 보험회사가 귀하의 보장 범위 중 특정 부분에 따라 서비스를 
처리할 수 있습니다. 물리 치료 또는 방사선 치료와 같이 반복되는 
서비스가 있는 경우, 별도의 월별 계정이 생성됩니다.

알아야 할 사실
이용 가능한 혜택 및 보장 한도를 읽고 이해하십시오. 보험 보장이 
확실하지 않은 경우, 보험회사에 연락하여 지침을 받으십시오.

•	� 보험 플랜 요건인 경우, 병원 서비스 승인을 위해 보험회사에 
연락하십시오. 귀하의 보험증권에서 명시한 기간 내에 승인을 
받지 못할 경우, 중대한 불이익이 발생하거나 서비스 이용이 
거부될 수 있습니다.

•	� Hoag Hospital은 담당 의사가 주문한 서비스에 기반하여 환자 
본인 부담 비용에 대한 추정치를 제공합니다. 이는 추정치일 
뿐이며 최종 잔액은 오직 귀하의 보험회사의 청구 처리에 
기반합니다.

•	� 진단 및 임상 정보는 담당 의사가 제공하거나 진료의 일부로 
생성된 문서를 기반으로 합니다. 진단 코딩에 관한 모든 질문은 
담당 의사와 상의해야 합니다.

연락정보
보험 옵션의 재정 지원 프로그램에 관한 정보를 필요로 하는 
환자들을 위해 재정 상담사를 이용할 수 있습니다. 상담사에게 
연락하려면 (949) 764-5564번으로 전화하십시오.

청구 관련 모든 질문에 도움을 주는 고객 서비스는 월요일부터 
금요일까지 오전 8시 30분에서 오후 4시 30분 사이에 이용 
가능합니다. 담당자 연락처는 (949) 764-8400입니다.

AB 1627에 따라, Hoag는 환자에게 비용 마스터에 대한 접근을 
제공합니다. 약속을 잡으려면 (949) 764-8400번으로 고객 
서비스에 문의하십시오.

본 병원의 환자 재정 서비스는 또한 다음 Hoag 시설에서 제공되는 
서비스에 대한 청구도 제공합니다.

•	 Hoag Hospital Newport Beach

•	 Hoag Hospital Irvine

•	 Hoag Breast Care and Imaging Center(유방 관리 및 영상 
센터)

•	 Hoag Family Cancer Institute(가족 암 연구소)

•	 Hoag Health Center – Aliso Viejo

•	 Hoag Health Center – Costa Mesa

•	 Hoag Health Center – Foothill Ranch

•	 Hoag Health Center – Huntington Beach

•	 Hoag Health Center – Irvine, Sand Canyon

•	 Hoag Health Center – Irvine, Woodbury

•	 Hoag Health Center – Irvine, Woodbridge

•	 Hoag Health Center – Newport Beach

•	 Hoag Health Center – Tustin Legacy

•	 Hoag Advanced Technology Pavilion
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Hoag Hospital의 환자로서, 귀하 및/또는 귀하의 법적대리인은 

귀하의 의료에 기본적으로 포함된 특정한 권리와 책임이 있습니다. 

가능한 최선의 치료를 받기 위해, 귀하가 의학적 치료에 적극적인 

역할을 하는 것이 중요합니다. 이 과정에 귀하를 포함시키는 것은 

귀하의 의료 팀의 책임입니다.

귀하는 다음에 대한 권리가 있습니다.

1.	 배려하고 존중하는 의료와 편안한 분위기. 귀하는 문화적, 

심리사회적, 목회적 및 영적 필요, 그리고 개인적 가치, 존엄성, 

신념 및 선호사항을 존중 받을 권리가 있습니다.

2.	 가족 구성원(또는 귀하가 선택한 다른 대리인)과 귀하의 

주치의에게 귀하의 병원 입원 사실을 즉시 알릴 권리.

3.	 귀하의 치료를 조정할 일차적인 책임이 있고 전문 면허의 범위 

내에서 활동하는 면허를 받은 의료인의 이름과 귀하를 진료할 

의사 및 비의사의 이름과 전문적인 관계를 알 권리.

4.	 귀하가 이해할 수 있는 용어로 귀하의 건강 상태, 진단, 예후, 

치료 과정, 회복 전망 및 치료 결과(예상하지 못한 결과 포함)

에 대한 정보를 받을 권리. 귀하는 귀하의 의무기록을 열람할 

권리가 있습니다. 귀하는 귀하의 기록에 접근할 수 있는 귀하의 

권리를 설명하는 별도의 ‘개인정보 보호 관행 고지’를 받게 

될 것입니다. 귀하는 효과적인 커뮤니케이션과 통역 및 번역 

서비스를 지원 및 보조 받을 권리가 있으며, 이에 대한 비용은 

없습니다. 귀하는 시력, 말하기, 청력, 언어 및 인지 장애에 대한 

요구에 대한 지원을 받을 권리가 있습니다. 귀하와 귀하의 

대리인은 효과적인 커뮤니케이션을 가질 권리와 귀하의 치료 

계획의 개발 및 이행에 참여할 권리가 있습니다. 귀하는 분쟁 

해결, 소생 서비스 보류, 생명 연장 치료의 지속 또는 철회 

문제를 포함하여 치료 과정에서 발생하는 윤리적 질문에 참여할 

권리가 있습니다.

5.	 의학적 치료에 관한 결정을 내리고, 충분한 설명에 근거한 

동의를 제공하거나 치료 과정을 거부하기 위해 필요할 수 있는 

모든 제안된 치료 또는 절차에 관한 충분한 정보를 받을 권리. 

응급상황을 제외하고, 이 정보에는 절차 또는 치료에 대한 설명, 

의학적으로 유의한 관련 위험, 대체 치료 과정 또는 비치료, 

각각에 대하여 관련된 위험, 절차 또는 치료를 실시할 개인의 

이름이 포함되어야 합니다.

6.	 법이 허용하는 한도 내에서 치료를 요청하거나 거부할 권리. 

그러나, 귀하는 부적절하거나 의학적으로 불필요한 치료 또는 

서비스를 요구할 권리가 없습니다. 귀하는 법이 허용하는 

한도 내에서 의료진의 권고에 반하여도 병원을 떠날 권리가 

있습니다.

7.	 병원/전문 면허의 범위 내에서 활동하며 면허를 받은 

의료인이 귀하의 진료 또는 치료에 영향을 미치는 인간 실험에 

참여하거나 그 수행을 제안하는 경우, 그러한 연구 프로젝트 

참여를 거부할 권리.

8.	 서비스에 대한 합리적인 요청에 대한 합리적인 답변.

9.	 통증에 대한 적절한 평가 및 관리, 통증에 대한 정보, 통증 완화 

조치 및 통증 관리 결정에 참여. 중증 만성 난치성 통증을 앓고 

있는 경우, 아편제 약물을 포함한 통증을 완화하기 위해 어떠한 

방법이라도 또는 모든 방법을 사용하도록 요청하거나 거부할 수 

있습니다. 의사는 아편제 약물 처방을 거부할 수 있으나, 그러한 

경우 아편제 사용을 포함한 방법을 통해 중증 만성 통증의 

치료를 전문으로 하는 의사가 있음을 귀하에게 알려야 합니다.

10.	사전의료지시서 작성. 여기에는 귀하가 제안된 치료를 이해할 

수 없거나 치료에 관한 귀하의 의사를 전달할 수 없게 되는 경우 

의사결정권자 지정이 포함됩니다. 병원에서 진료를 제공하는 

병원 직원 및 의료인은 이러한 지침을 준수해야 합니다. 모든 

환자의 권리는 귀하를 대신하여 의학적 치료에 관한 결정을 

내릴 법적 책임이 있는 사람에게 적용됩니다.

11.	개인정보를 존중받을 권리. 사례 논의, 상담, 검사 및 치료는 

기밀로 유지되며 신중하게 수행해야 합니다. 귀하는 개인의 

참석 이유를 들을 권리가 있습니다. 귀하는 검사 전에, 그리고 

치료 문제를 논의할 때 방문객이 떠나도록 할 권리가 있습니다. 

준개인실에서는 프라이버시 커튼이 사용됩니다.

12.	귀하의 진료 및 입원과 관련된 모든 의사소통 및 기록의 기밀 

취급. 귀하는 귀하의 개인정보 보호 권리와 병원이 귀하의 

보호대상 건강정보를 어떻게 사용하고 공개할 수 있는지에 대해 

자세히 설명하는 별도의 ‘개인정보 보호에 대한 통지(Notice of 

Privacy Practices, NPP)’를 받게 됩니다.

13.	정신적, 신체적, 성적 또는 언어적 학대와 방치, 착취 또는 

괴롭힘이 없는 안전한 환경에서 치료를 받을 권리. 귀하는 정부 

기관에 방치 또는 학대를 통지하는 것을 포함하여 보호 및 옹호 

서비스에 접근할 권리가 있습니다.

환자 권리
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14.	직원의 강압, 징벌, 편의 또는 보복의 수단으로 사용되는 모든 
형태의 구속 및 차단을 받지 않을 권리.

15.	합리적인 치료 연속성, 예약 시간과 장소, 치료를 제공하는 
개인들의 신원을 사전에 알 권리.

16.	의사 또는 의사의 위임받은 자로부터 병원 퇴원 후 지속되는 
보건 의료 요건 및 선택 사항에 대한 정보를 제공받을 권리. 
귀하는 퇴원 계획의 수립 및 이행에 참여할 권리가 있습니다. 
귀하의 요청 시, 친구 또는 가족 구성원에게도 이 정보가  
제공될 수 있습니다.

17.	환자로서 지내는 동안 귀하의 행동에 적용되는 병원 규칙과 
정책을 알 권리.

18.	귀하가 의사결정 능력이 있는 경우, 방문객이 혈연 또는 
결혼으로 연결되었는지 여부에 관계 없이 방문객은 물론 
보조자를 선택하여 지정할 권리. 단, 다음의 경우는 제외합니다.
•	� 방문객이 허용되지 않는 경우.
•	 특정 방문객의 존재가 환자, 의료 시설 직원 또는 기타  
의료 시설 방문객의 건강이나 안전을 위태롭게 하거나  
시설 운영에 상당한 지장을 초래할 수 있다고 시설에서 
합리적으로 판단한 경우.

•	 귀하가 특정인이 더 이상 방문하지 않기를 원한다고 의료 
시설 직원에게 말한 경우.

	� 그러나, 보건시설은 방문 시간 및 방문객 수에 대한 제한을 
포함하여 방문 시 합당한 제한을 수립할 수 있습니다. 
보건시설은 모든 임상적 제한 또는 제약을 포함하여 귀하의 
방문 권리를 귀하(또는 적절한 경우 귀하의 지원인)에게 알려야 
합니다. 보건시설은 인종, 피부색, 출신 국가, 종교, 성별, 성 
정체성, 성적 지향 또는 장애에 기반하여 방문 특권을 통제,  
제한 또는 달리 거부할 수 없습니다.

19.	병원은 신체적, 지적 또는 발달 장애가 있는 환자, 인지 장애(
치매 포함)가 있는 환자 또는 다른 장애가 있는 환자가 병원의 
상품, 서비스 또는 시설에 완전하고 동등하게 접근할 수 있도록 
보장하기 위해 필요한 경우, 표준 방문 시간 외를 포함하여 
필요에 따라 가족 구성원 또는 친구 간병인이 동석하도록 
허용해야 합니다. 단, 다음 조건 중 하나 이상이 적용되는  
경우는 제외합니다.
•	 특정 방문객의 존재가 환자, 방문자, 직원 또는 기타 의료 
시설 방문객의 건강이나 안전을 위태롭게 하거나 병원  
운영에 상당한 지장을 초래할 수 있다고 병원에서	
 합리적으로 판단한 경우.

•	 이 섹션은 병원이 폭력적이거나 잠재적으로 폭력적인 
방문자가 시설에 들어가거나 환자를 방문하도록 허용할  
것을 요구하지 않는 경우.

•	 가족 또는 친구 간병인의 존재로 인해 의학적 치료 제공이 
방해를 받을 수 있은 경우.

20.	귀하가 의사 결정 능력이 부족한 경우, 누가 방문할 수 있는지 
결정할 목적으로 귀하의 의사를 고려하도록 할 권리. 이러한 
고려 방법은 연방법을 준수하며 병원 방문 정책에 공개됩니다. 
최소한, 병원은 귀하의 가정에 거주하는 모든 사람과 연방법에 
따른 모든 지원인을 포함해야 합니다.

21.	지급 출처에 관계없이 병원의 청구서를 검토하고 그에 대한 
설명을 받을 권리.

22.	귀하는 성별, 경제적 상태, 학력, 인종, 피부색, 종교, 조상, 출신 
국가, 성적 지향, 성 정체성 및 표현, 장애, 의학적 상태, 결혼 
여부, 연령, 등록된 동거 파트너 상태, 유전 정보, 시민권, 주요 
사용 언어, 이민 신분(법률에서 요구하는 경우 제외) 또는 치료 
지불 출처와 관계 없이 이러한 권리를 행사하고 그에 기반한 
어떠한 차별도 받지 않을 권리가 있습니다.

23.	불만을 제기할 권리. Hoag Hospital Newport Beach 또는 
Hoag Hospital Irvine에 불만을 제기하려면 다음 주소로 
서신을 보낼 수 있습니다. Hoag Hospital Patient Relations, 
P.O. Box 6100, Newport Beach, CA 92658, 또는 전화: 
(949) 764-8220. 환자 관계 부서에서 각 불만을 검토하고 
영업일 기준 7일 이내에 서면 답변을 제공할 것입니다. 서면 
답변에는 병원 담당자의 이름, 불만을 조사하기 위해 취한 조치, 
불만 처리의 결과, 불만 처리 완료 날짜가 포함됩니다. 치료 품질 
또는 조기 퇴원에 관한 우려사항은 적절한 활용 및 품질 관리 
동료 검토 조직(Peer Review Organization, PRO)에 의뢰할 
수 있습니다

24.	병원의 불만 절차를 사용하는지 여부와 관계없이 California 
Department of Public Health에 불만을 제기할 권리. 
California Department of Public Health 전화번호 및 주소: 
California Department of Public Health, 681 South 
Parker Street, Suite 200, Orange, CA 92868,  
(800) 228-5234.

25.	다음 연락처로 캘리포니아 의료 위원회에 연락하여 의사의 
행위에 관한 불만을 제기할 권리. Complaint@mbc.ca.gov, 
(800) 633-2322 또는 2005 Evergreen Street,  
Suite 1200, Sacramento, CA 95815.
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환자로서 귀하 및/또는 귀하의 대리인은 다음과 같은 책임이 
있습니다.

•	� 현재 호소증상, 과거 질환, 입원, 약물, 사전의료지시서 및 귀하의 
건강과 관련된 기타 문제에 대한 완전하고 정확한 정보를 
제공합니다.

•	� 정보나 지침을 이해하지 못할 때는 질문합니다.

•	� 담당 의사와 의료 팀이 권장하는 지침과 치료 계획을 따릅니다.

•	� 귀하의 상태에 변화가 있을 경우 가능한 한 빨리 담당 의사 또는 
담당 의료진에게 알립니다.

•	� 통증 조절 계획 및 퇴원 계획을 포함하여 자신에 대한 의료에 
참여합니다.

•	� 귀하가 의료 계획 또는 치료를 완료할 수 없다고 생각하는 경우 
담당 의사에게 알립니다.

•	� 의료 및 서비스 계획에 대한 지침을 따르지 않거나 치료를 
거부하는 경우 결과에 대한 귀결을 받아들입니다.

•	� 안전 관련 우려사항이나 귀하에 대한 의료 또는 환경에 관한 
질문이 있는 경우 귀하의 의료진에게 알립니다.

•	� 지불 출처에 관한 정확하고 시기 적절한 정보를 제공하고, 필요한 
경우 병원과 협력하여 귀하의 재정적 약속을 이행합니다.

•	� 서면 사전의료지시서를 작성한 경우, 그 사본을 제공합니다.

•	� 모든 시설에서 환자 의료에 영향을 미치는 Hoag의 규칙과 
규정을 따릅니다. Hoag는 환자, 직원, 환경 또는 타인에 대한 
환자 치료의 품질을 위협할 수 있는 모든 행동을 해결하기 위해 
최선을 다합니다. 용인할 수 없는 행동은 직원, 보안 및/또는 법률 
집행 부서가 적절히 처리할 것입니다. 이러한 방해 행동은 귀하가 
Hoag 관리에서 제외되거나 방문객이 시설에서 제외되는 결과를 
초래할 수 있습니다.

•	� 다른 사람, 모든 시설 및 장비의 권리와 재산을 존중합니다. 
현장에 있는 사람들은 의료진이 평가한 소음 수준, 프라이버시, 
허용되는 방문객을 고려해야 합니다.

•	� 지장을 주거나 용납할 수 없는 행동에 가담하지 않습니다. 용납할 
수 없는 행동의 예에는 언어 폭발/고함, 욕설 사용, 비하하는 언어
(비방적 명명, 인종/민족적 농담 등), 물건 던짐, 폭력에 대한 
언어적 위협, 물리적 힘의 사용, 성적 학대, 허가 없이 Hoag 
직원을 촬영(사진 또는 동영상)하는 행위, 무기 또는 불법 약물의 
소지 또는 사용이 포함되나 이에 국한되지 않습니다.

•	� 무기 및 불법 약물은 모든 Hoag 자산 또는 시설에서 허용되지 
않으며, 발견되는 경우 보안 부서에서 압수할 것입니다. Hoag의 
일원이 위험하거나 위협적인 것으로 간주한 총기류 또는 무기는 
시설에서 즉시 제거하거나 보안팀에 반납해야 합니다.

•	� 마리화나는 연방법에 따라 불법입니다. Hoag는 연방정부에서 
자금을 지원하는 병원이며, 마리화나는 병원 구내에서 보관 또는 
사용을 위해 허용되지 않습니다. 단, 캘리포니아의 말기 환자를 
위한 의료 대마초에 대한 동정적 접근법에 명시된 사항이 유일한 
예외입니다. 이 법은 특정 제한 하에서 병원에 입원하는 말기 
환자를 위해 병원의 특정 구역 내에서 의료용 대마초의 사용을 
허용합니다.  

•	� 병원 진료 중에 환자에게 필요한 약물을 제공하며, 개인 약물은 
퇴원 시까지 병원 정책에 명시된 대로 집으로 보내거나 보관을 
위해 직원에게 제공할 것으로 예상됩니다.

•	� 환자는 개인 물품을 집에 두고 가거나 가족 구성원이나 친구에게 
안전하게 보관하도록 하는 것이 좋습니다. Hoag는 모든 Hoag 
통제 시설로 가져온 개인 물품의 분실 또는 손상에 대해 책임을 
지지 않습니다.

Hoag는 흡연 및 베이핑 사용 금지 시설입니다. 병원, 병원 부지 및 
모든 Hoag 통제 시설에서 흡연은 금지됩니다. 지정된 흡연 구역은 
없습니다.

환자 책임
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다음 정보는 귀하가 의료 결정을 내릴 수 있는 권리와 향후 귀하가 
스스로를 위해 말할 수 없는 경우에 대비해 현재 의료를 계획할 수 
있는 방법에 대해 설명합니다.

연방법에 따라 본 병원은 귀하에게 이 정보를 제공해야 합니다. 
저희는 이 정보가 귀하의 의학적 치료에 대한 통제력을 높이는  
데 도움이 되기를 희망합니다.

누가 제 치료에 대해 결정합니까?

담당 의사는 치료에 대한 정보와 조언을 제공할 것입니다. 귀하는 
선택할 권리가 있습니다. 귀하는 원하는 치료에 ‘예’라고 말할 수 
있습니다. 귀하는 원하지 않는 모든 치료에 대해 치료가 귀하를 더 
오래 생존하게 할 수 있다고 해도 ‘아니요’라고 말할 수 있습니다.

원하는 것을 어떻게 알 수 있습니까?

담당 의사는 귀하의 의학적 상태와 귀하에게 어떤 다른 치료와 통증 
관리 대안이 도움이 될 수 있는지에 대해 귀하에게 알려야 합니다. 
많은 치료에는 ‘부작용’이 있습니다. 담당 의사는 의학적 치료가 
귀하에게 유발할 가능성이 높은 문제에 대한 정보를 제공해야 
합니다.

종종 하나 이상의 치료가 도움이 될 수 있으며, 사람들은 어떤 
치료가 가장 좋은지에 대해 서로 다른 의견을 가지고 있습니다.  
담당 의사는 귀하가 어떤 치료를 받을 수 있는지 알려드릴 수 
있지만, 귀하를 위해 선택할 수는 없습니다. 이 선택은 귀하가 해야 
할 일이며 귀하에게 중요한 것이 무엇인지에 따라 달라집니다.

다른 사람들이 제 결정에 도움을 줄 수 있습니까?

예. 환자는 종종 의료 결정을 내리는 데 자신의 친척과 가까운 
친구의 도움을 요청합니다. 이러한 사람들은 귀하가 직면하는 
선택에 대해 생각해보는 데 도움을 줄 수 있습니다. 의사와 
간호사에게 귀하의 친척 및 친구와의 상의하라고 요청할 수 
있습니다. 그들은 의사와 간호사에게 귀하를 위한 질문을 할  
수 있습니다.

의료 결정을 내릴 친척이나 친구를 선택할 수 있습니까?

예. 귀하는 다른 사람이 귀하를 위해 의료 결정을 내리기를 원한다고 
담당 의사에게 알릴 수 있습니다. 의사에게 귀하의 의료 기록에 
해당인을 귀하의 의료 ‘대리인’으로 기록하도록 요청하십시오.

귀하의 의학적 결정에 대한 대리인의 통제는 귀하의 현재 질병 또는 
손상에 대한 치료 기간 동안에만, 또는 귀하가 의료 시설에 있는 
경우 귀하가 시설을 떠날 때까지 유효합니다.

너무 아파서 의료 결정을 내릴 수 없는 경우 어떻게 합니까?

대리인을 지명하지 않은 경우, 담당 의사는 가장 가까운 친척 또는 
친구에게 귀하에게 최선인 선택을 결정하는 데 도움을 요청할 
것입니다. 대부분의 경우 이는 효과적입니다. 그러나 때때로 모든 
사람들이 무엇을 해야 할지 동의하지 않는 경우가 있습니다. 따라서 
스스로 의견을 밝힐 수 없는 경우 어떤 일이 일어나고 싶은지 미리 
말할 수 있다면 도움이 됩니다.

의료에 대하여 제 희망 사항을 표현하려면 병이 날 때까지 기다려야 
합니까?

아니요. 오히려 매우 아프거나 병원, 요양원 또는 기타 의료 시설에 
가야 하기 전에 선택하는 것이 더 좋습니다. 사전의료지시서
(Advance Health Care Directive)를 사용하여 누가 귀하를 
대리할지, 어떤 종류의 치료를 원하는지 밝힐 수 있습니다. 이 
문서는 귀하가 의료 결정을 내리기 전에 준비하기 때문에 ‘사전’
이라고 합니다. 이 문서는 누가 귀하를 대신하여 발언하고 무엇을 
해야 하는지 명시하기 때문에 ‘지시서’라고 부릅니다.

캘리포니아에서는 의료 결정을 내릴 위임을 받은 자를 지명하기 
위해 사용할 수 있는 사전의료지시서의 일부를 의료 위임장(Power 
of Attorney For Health Care)이라고 합니다. 귀하가 원하는 것을 
표현할 수 있는 부분을 개인 의료 지침(Individual Health Care 
Instruction)이라고 합니다.

사전의료지시서는 누가 작성할 수 있습니까?

귀하가 18세 이상이고 스스로 의학적 결정을 내릴 수 있는 경우 
이를 작성할 수 있습니다. 변호사는 필요하지 않습니다.

위임받은 자로 누구를 지명할 수 있습니까?

의학적 결정을 내려야 할 때 귀하를 대신하여 말해줄 성인 친척 또는 
귀하가 신뢰하는 다른 어느 개인이든 선택할 수 있습니다.

위임받은 자는 언제부터 제 의료 결정을 내리기 시작합니까?

일반적으로 의료 상 위임받은 자는 귀하가 스스로 결정을 내릴 수 
있는 능력을 상실한 후에만 결정을 내릴 것입니다. 그러나 원하는 
경우, 위임받은 자가 즉시 결정을 내리기를 원한다고 의료 위임장에 
진술할 수 있습니다.

위임받은 자가 제가 원하는 것을 어떻게 알 수 있습니까?

위임받은 자를 선택한 후, 원하는 것에 대해 그 사람과 이야기하	
십시오. 때때로 치료 결정을 내리기 어려우므로, 위임받은 자가 
귀하가 원하는 바를 알고 있다면 정말로 도움이 됩니다. 또한 
사전의료지시서에 귀하의 희망 사항을 적을 수 있습니다.

제가 위임받은 자를 지명하고 싶지 않으면 어떻게 합니까?

위임받은 자를 지명하지 않고 사전의료지시서에 희망 사항을 
작성할 수 있습니다. 귀하는 가능한 한 오래 귀하의 삶을 지속하고 
싶다고 말할 수 있습니다. 또는 치료를 계속 받고 싶지 않다고 
말할 수 있습니다. 또한 통증 완화 또는 다른 모든 유형의 의학적 
치료 사용에 관한 희망 사항을 표명할 수 있습니다. 서면 개인 의료 
지침을 작성하지 않은 경우에도, 담당 의사와 희망 사항에 관해 
논의하고, 담당 의사에게 의료 기록에 희망 사항을 기록하도록 
요청할 수 있습니다. 또는 가족이나 친구와 귀하의 희망 사항에 대해 
상의할 수 있습니다. 그러나 희망 사항을 적어 두면 아마도 희망 
사항을 따르기가 더 쉬울 것입니다.

의학적 치료에 대한 결정을  
내릴 귀하의 권리
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제 마음이 바뀌면 어떻게 됩니까?

사전의료지시서를 언제든지 변경하거나 취소할 수 있습니다. 단, 
귀하의 희망 사항을 전달할 수 있는 경우에 한합니다. 의료 결정을 
내리고자 하는 사람을 변경하려면, 성명서에 서명하거나 담당 
의사에게 알려야 합니다.

다른 사람이 제 치료에 대한 결정을 내릴 때 어떻게 됩니까?

귀하를 대신하여 의료 결정을 내리는 모든 사람, 즉 의료 상 
위임받은 자, 귀하가 담당 의사에게 이름을 제공한 대리인, 또는 
귀하를 대신하여 결정을 내리도록 법원이 임명한 사람에게도 
동일한 규칙이 적용됩니다. 이 모두는 귀하의 의료 지침을 따라야 
하며, 그렇지 않을 경우 치료 중단을 포함하여 치료에 대한 귀하의 
일반적인 희망 사항을 따라야 합니다. 귀하의 치료 희망 사항이 
알려져 있지 않은 경우, 대리자는 귀하에게 최선인 것을 결정하기 
위해 노력해야 합니다.

귀하의 의료를 제공하는 사람들은 요청된 치료가 나쁜 의료 
관행이거나 귀하를 돕는 데 효과적이지 않은 경우가 아니라면 
귀하의 위임받은 자 또는 대리인의 결정을 따라야 합니다. 이로 인해 
해결할 수 없는 이견이 발생하는 경우, 의료 제공자는 귀하의 치료를 
대신할 다른 의료 제공자를 찾기 위해 합당한 노력을 기울여야 
합니다.

사전의료지시서를 작성하지 않아도 여전히 치료를 받게 됩니까?

물론입니다. 귀하는 여전히 의학적 치료를 받을 것입니다. 귀하가 
너무 아파서 결정을 내릴 수 없는 경우, 다른 누군가가 귀하를 
대신하여 결정을 내려야 한다는 것을 알고 계시기를 바라는 
것뿐입니다. 다음 사항을 기억하십시오.

•	� 의료에 대한 위임장은 귀하를 대신하여 결정을 내릴 위임받은 
자를 지명할 수 있게 해줍니다. 귀하의 위임받은 자는 귀하가 
스스로의 의견을 밝힐 수 없을 때 생명 유지 치료에 대한 것뿐만 
아니라 대부분의 의학적 결정을 내릴 수 있습니다. 원하는 경우, 
위임받은 자가 조기에 결정을 내리도록 할 수도 있습니다.

•	 귀하는 의료에 대해 귀하가 원하는 바를 적거나 담당 의사와 
상의하고 의사에게 귀하의 희망 사항을 의료 파일에 기록하도록 
요청하여 개인 건강 관리 지침을 생성할 수 있습니다. 귀하가 
특정 유형의 치료를 언제 원하는지 또는 원하지 않는지를 알고 
있는 경우, 지침이 귀하의 의사를 비롯하여 귀하를 대신하여 
치료를 결정하는 데 관여할 수 있는 다른 사람에게 귀하의 희망 
사항을 명확하게 밝히는 좋은 방법을 제공합니다.

이 두 가지 유형의 사전의료지시서는 함께 또는 별도로 사용할  
수 있습니다.

사전의료지시서 작성에 대한 추가 정보는 어떻게 얻을 수 있습니까?

담당 의사, 간호사, 사회 복지사 또는 의료 제공자에게 추가 정보를 
요청하십시오. 변호사에게 귀하를 위한 사전의료지시서를 작성하게 
하거나, 양식의 빈칸을 채워 사전의료지시서를 작성할 수 있습니다.

Hoag는 웹사이트에는 다운로드할 수 있는 사전의료지시서 양식이 
있습니다. 양식은 www.hoag.org에서 다운로드할 수 있습니다.

Hoag Hospital 정보
귀하의 의료에 능동적으로 참여함으로써 책임 있는 환자가 
되십시오. Hoag Hospital은 귀하의 의료 파트너로서 모든 
환자와 지역사회에 효율적이고 공정하게 치료를 제공하기 위해 
노력합니다.

Hoag에서는 간호, 사회 서비스, 환자 관계, 목회적 돌봄 및 기타 
분야의 자원을 통해 귀하의 우려사항을 해결할 수 있습니다. Hoag
의 다학제 의료 윤리위원회도 이용할 수 있습니다.

Hoag Hospital Newport Beach에서 도움을 받으려면, Hoag 
Patient Relations에 (949) 764-8220번으로 연락하거나 Hoag 
Care Management에 (949) 764-8225번으로 연락하십시오. 
Hoag Hospital Irvine에서 도움을 받으려면, Hoag Patient 
Relations에 (949) 764-8220번으로 연락하거나 Hoag Care 
Management에 (949) 517-3436번으로 연락하십시오.

공공법 101-508을 시행하기 위해, California Consortium 
on Patient Self-Determination은 1991년에 이 자료집을 
작성했으며, 컨소시엄 구성원과 기타 이해당사자의 의견을 
반영하여 2000년에 California Department of Health 
Services가 개정하여 주 법의 변화를 반영했습니다.
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이 고지는 귀하에 대한 의학적 정보가 사용 및 공개될 수 있는 
방식과 귀하가 이러한 정보에 어떻게 접근할 수 있는지에 대해 
기술합니다. 주의 깊게 검토하십시오.

본 고지는 누구에게 적용됩니까?
본 고지는 Hoag Memorial Hospital Presbyterian, Hoag 
Clinic 및 각각의 계열사, 의사 및 의료 그룹(총칭하여 ‘Hoag’)
을 포함한 Hoag Health System의 개인정보 보호 관행을 
설명합니다. 본 고지는 의사, 관련 의료 전문가, 기타 의료 제공자, 
직원, 비정규직 자원봉사자 및 상기 기관 중 한 곳에서 운영하는 
시설이나 사무실에서 귀하에게 서비스를 제공하는 기타 직원에게 
적용됩니다. 본 고지는 또한 Hoag at Home, Hoag Clinic 및 
Hoag Memorial Hospital Presbyterian을 포함한 Hoag
의 조직화된 의료 협정(Organized Health Care Agreement 
OHCA)의 기관에도 적용되며, 그 기관이 이를 준수합니다.

이러한 Hoag 기관은 본 고지에 설명된 치료, 지불 또는 의료 운영 
목적으로 귀하의 의료 정보를 서로 공유할 수 있습니다. 본 고지는 
Hoag에서 귀하를 진료할 때 Hoag 직원 또는 귀하의 주치의가 
Hoag에서 생성한 귀하의 진료에 대한 모든 기록에 적용됩니다. 단, 
귀하의 개별 제공자가 귀하의 의료 정보를 어떻게 보호할 것인지 
설명하는 개인정보 보호 관행에 대한 고지를 귀하에게 제공하는 
경우는 예외입니다.

귀하의 의료 정보에 대한 병원의 책임 	
병원에서는 귀하의 의학적 정보는 개인적이라는 사실을 이해하고 
있습니다. 병원에서는 귀하의 의료 정보에 대한 프라이버시를 
보호하기 위해 최선을 다하고 있습니다. 특정 법적 요건을 준수하기 
위해 병원은 다음을 수행해야 합니다.

•	 귀하의 의료 정보를 비밀로 유지합니다.

•	 본 고지의 사본을 귀하에게 제공합니다.

•	 본 고지의 조건을 따릅니다.

•	 귀하가 요청한 제한 사항에 동의할 수 없는 경우 귀하에게 
알립니다.

•	 대체 수단 또는 대체 장소에서 귀하의 의료 정보를 전달하도록 
하는 귀하의 합당한 요청을 수용합니다.

•	 법에서 요구하는 바에 따라, 귀하의 안전하지 않은 
의료정보가 침해된 후 귀하에게 알립니다.

귀하에 대한 의료 정보의 사용 및 공개 방법
병원은 일반적으로 다음과 같은 이유로 귀하의 건강 정보를 
사용하거나 공개합니다.

치료
병원은 귀하의 치료를 위해 귀하의 의료 정보를 사용하고 공개할 수 
있습니다. 예를 들어, 당뇨병은 치유 과정을 늦출 수 있으므로 다리 
골절에 대해 귀하를 치료하는 의사는 당뇨병이 있는지 알아야 할 수 
있습니다. 또한 병원은 귀하의 의료를 조율하기 위해 Hoag 외부의 
사람, 장소 및 단체에 귀하의 의료 정보를 공개할 수 있습니다. 예를 
들어, 귀하의 주치의가 귀하를 치료하는 데 도움이 되도록 귀하의 
의료 정보에 대한 열람권을 귀하의 주치의에게 제공할 수 있습니다.

지급
본 병원은 지급을 받기 위해 귀하의 의료 정보를 사용하고 공개할 
수 있습니다. 예를 들어, 귀하의 건강보험이 저희에게 비용을 
지불하거나 귀하에게 해당 수술에 대한 비용을 환급할 수 있도록 
귀하가 받은 수술에 대한 정보를 귀하의 건강보험에 제공할 수 
있습니다.

의료 운영
본 병원은 귀하의 치료를 조율하기 위한 목적으로 Hoag 외부 
의료 운영을 지원하기 위해 귀하의 의료 정보를 사용하고 공개할 
수 있습니다. 이러한 사용 및 공개는 환자들이 양질의 진료와 비용 
효과적인 서비스를 받도록 보장하는 데 필요합니다. 예를 들어, 
귀하의 의료 정보를 사용하여 치료 및 서비스를 검토하고 귀하를 
돌보는 병원 직원의 성과를 평가할 수 있습니다.

귀하가 달리 지시하지 않는 한, 병원은 또한 다음과 같은 목적을 
위해 귀하의 의료 정보를 사용하거나 공개할 수 있습니다.

•	 �기금 모금 활동: 병원은 귀하의 의료 정보를 사용하여 병원의 
운영과 관련된 특정 기금 모금 활동에 대한 지원을 요청하기 위해 
귀하에게 연락할 수 있습니다. 그러한 경우, 병원은 인구통계 
정보, 서비스 날짜, 귀하의 연락처 정보와 같은 제한된 양의 의료 
정보만을 공개할 것입니다.  귀하는 그러한 통신 수신을 거부할 
기회를 갖게 됩니다.

•	 �병원 디렉토리: 귀하가 달리 말하지 않는 한, 병원은 귀하의 이름, 
시설 내 위치, 전반적 상태, 종교적 소속을 해당하는 경우 Hoag 
병원 명부에 기재할 것입니다. 이 정보는 성직자에게 제공될 수 
있으며, 종교적 소속을 제외하고, 미디어의 구성원을 포함하여 
이름으로 귀하를 요청하는 다른 사람들에게 제공될 수 있습니다.  
Hoag 병원 명부에서 이름을 삭제하려면 입원 직원에게 
알리십시오. 

개인정보 보호 관행 고지
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•	 �가족과 친구: 병원은 귀하의 의료 정보를 가족, 친구 또는 귀하의 
의료에 관여하는 다른 사람에게 공개할 수 있습니다. 또한 귀하의 
진료비 지급을 담당하는 것으로 파악된 사람들에게 정보를 
제공할 수 있습니다.

•	 건강 정보 교환: 병원은 하나 이상의 건강 정보 교환(health 
information exchange, HIE)에 참여할 수 있으며 치료, 지불 
및 의료 운영 목적을 위해 귀하의 의료 정보를 HIE의 다른 
참여자들과 전자적으로 공유할 수 있습니다. HIE는 귀하의 의료 
제공자가 귀하의 치료 및 기타 합법적인 목적에 필요한 의료 
정보를 효율적으로 열람하고 사용할 수 있게 합니다.  HIE에 
귀하의 의료 정보를 포함시키는 것은 자발적이며 귀하의 참여 
거부 권리에 따릅니다. 귀하가 이러한 정보 교환을 거부하지 
않는 경우, 병원은 해당 법률에 따라 병원이 참여하는 HIE에 
귀하의 의료 정보를 제공할 수 있습니다. 귀하는 언제든지 HIE 
네트워크를 통해 귀하의 정보를 공유하지 않기로 선택할 수 
있습니다. (즉, ‘참여 거부’). 귀하는 Hoag 건강 정보 관리 부서에 
(949) 764-8326, 또는 HoagMedicalRecords@hoag.org로 
연락하여 이를 수행할 수 있습니다.

병원은 귀하의 사전 승인 없이 여러 가지 다른 이유로 귀하에 대한 
의료 정보를 사용하거나 공개해야 할 수 있습니다. 특정 요건에 
따라, 병원은 다음과 같은 목적을 위해 귀하의 사전 승인 없이 
귀하에 대한 의료 정보를 제공할 수 있습니다.

•	 연구: 병원은 연구 목적으로 귀하의 의료 정보를 사용하고 공개할 
수 있습니다. 모든 연구 프로젝트는 적절한 위원회를 통해 특별 
승인 과정을 거쳐야 합니다.

•	 법률에 의해 요구되는 경우: 병원은 특정 상황에서의 법 집행 
요청에 대한 대응 또는 유효한 사법 또는 행정 명령에 대한 대응 
등, 법에서 요구하는 경우 의료 정보를 공개할 수 있습니다.

•	 공중 보건: 병원은 법률에 의해 요구되거나 허용되는 바에 따라 
귀하의 의료 정보를 공공 보건당국 또는 공공 활동에 질병, 손상 
또는 장애의 예방 또는 통제가 포함되는 정부기관과 공유할 수 
있습니다. 이러한 공개에는 전염병, 약물에 대한 반응, 제품 문제 
또는 이상반응 보고, 예방접종 등록부, 학대 또는 방치 보고, 또는 
출산 또는 사망 보고와 같은 중요한 통계가 포함됩니다.

•	 건강 또는 안전에 대한 심각한 위협 방지하기: 병원은 귀하의 
건강과 안전, 또는 대중이나 다른 사람의 건강과 안전에 대한 
중대한 위협을 방지하기 위해 필요한 경우 귀하의 의료 정보를 
사용하고 공개할 수 있습니다.

•	 법 집행: 병원은 법 집행 공무원의 요청에 따라 귀하의 의료 
정보를 공개할 수 있지만, 용의자, 탈주자, 중대한 증인, 실종자를 
식별하거나 찾기 위한 법의 인가를 받은 경우에 한합니다. 또는,

•	 법원 명령, 소환장, 영장, 조사 요구 또는 기타 유사한 절차에 
대한 대응으로 

•	 용의자, 도주자, 중요한 증인 또는 실종자를 식별하거나 찾는 
데 도움을 주기 위해

•	 일부 제한적인 상황에서 피해자의 동의를 받을 수 없는 경우 
범죄 피해자에 대해

•	 범죄 행위의 결과일 수 있다고 생각되는 사망에 대해
•	 병원 부지에서 발생하는 범죄 행위에 대해
•	 비상 상황에서 범죄, 범죄 발생 장소 또는 피해자의 위치, 또는 
범죄를 저지른 사람의 신원, 설명 또는 위치를 신고하기 위해

•	 건강 감독: 병원은 의료 시스템 및 정부 혜택 프로그램의 감독에 
필요한 감사 및 조사와 같은 법적으로 승인된 의료 감독 활동의 
목적을 위해 귀하의 의료 정보를 의료 감독 기관에 공개할 수 
있습니다.

•	 사업 파트너: 병원이 사업 파트너들과 맺은 계약을 통해 제공되는 
일부 서비스가 있습니다. 예를 들어, 병원을 대신하여 보험회사에 
비용을 청구하는 회사가 병원의 사업 파트너이며, 병원은 병원이 
제공하는 의료에 대한 지급을 받는 데 도움을 줄 수 있도록 
그러한 회사에 귀하의 의료 정보를 제공할 수 있습니다. 귀하의 
의료 정보를 보호하기 위해, 병원의 사업 파트너들은 서면 계약을 
통해 귀하의 정보를 적절히 보호해야 합니다.

•	 장의사, 의료 검사자 및 검시관: 병원은 관련 법률에 따라 의학 
정보를 장의사, 검시관 또는 법의학자에게 공개하여 이들이 
의무를 수행할 수 있도록 할 수 있습니다.

•	 소송 및 분쟁: 귀하가 소송 또는 분쟁에 연루된 경우, 병원은 법원 
또는 행정 명령에 따라 귀하의 의료 정보를 공개할 수 있습니다. 
병원은 또한 소환장, 디스커버리 요청, 또는 분쟁에 관여하는 다른 
사람에 의한 기타 합법적인 절차에 대한 대응으로 귀하의 의료 
정보를 공개할 수 있으나, 이러한 요청에 대해 귀하에게 알리거나
(귀하에게 서면으로 통지하는 것을 포함할 수 있음) 요청된 
정보를 보호하는 명령을 받기 위한 노력을 기울인 경우에만 
공개합니다.
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•	 장기 및 조직 기증: 해당 법률에 따라, 병원은 조직 기증 및 이식을 
위해 귀하의 의료 정보를 장기 조달 조직 또는 다른 법인에 
공개할 수 있습니다.

•	 군인 및 퇴역군인: 귀하가 군대에 속한 경우, 병원은 군사 지휘 
당국에서 요구하는 대로 귀하의 의료 정보를 공개할 수 있습니다. 
또한 외국 군인에 대한 의료 정보를 적절한 외국 군 당국에 
공개할 수 있습니다.

•	 국가 보안: 병원은 법이 승인한 정보 활동, 대적 정보 활동 및 기타 
국가 안보 활동을 위해 권한이 있는 연방 공무원에게 귀하의 의료 
정보를 공개할 수 있습니다. 또한, 병원은 귀하의 의료 정보를 
인가된 연방 공무원에게 공개하여 이들이 대통령, 다른 인가된 
개인 또는 해외 국가수반에게 보호를 제공하거나 특별 조사를 
실시할 수 있도록 할 수 있습니다.

•	 다학제 인력 팀: 병원은 (i) 학대를 받은 아동과 아동의 부모 또는 
(ii) 고령자 학대 및 방치와 관련된 보호, 식별, 관리 또는 치료를 
위해 다학제 인사팀에 귀하의 의료 정보를 공개할 수 있습니다.

•	 미국 식품의약청(FDA): 병원은 이상반응 보고와 관련하여 FDA
에 특정 의료 정보를 공개할 수 있습니다.

•	 근로자 보상: 병원은 근로자 보상 또는 기타 법에서 정한 유사한 
프로그램과 관련된 법률을 준수하는 데 필요한 의료 정보를 
공개할 수 있습니다.

•	 교도소: 귀하가 교도소의 수감자인 경우, 귀하의 건강과 다른 
개인의 건강과 안전에 필요한 의료 정보를 해당 기관 또는 그 
위임받은 자에게 공개할 수 있습니다.

•	� 정보 특별 범주: 일부 상황에서, 귀하의 의료 정보는 본 고지에 
기술된 일부 사용 또는 공개를 제한하거나 금지할 수 있는 제한의 
대상이 될 수 있습니다. 예를 들어, 특정 유형의 의료 정보(예: 
HIV 검사 결과, 정신 건강 기록, 알코올 및 물질 남용 치료 기록)
의 사용 또는 공개에 대한 특별한 제한이 있습니다. 정부 보건 
혜택 프로그램은 또한 프로그램과 관련 없는 목적 및 수혜자에게 
제공되는 의료를 위해 수혜자 정보의 공개를 제한할 수 있습니다.

HIPAA 개인정보보호규정에서 허용하는 사용 및 공개 방식에 
따라 공개되는 모든 의학적 또는 물질 사용 장애 정보는 재공개될 
수 있으며 더 이상 HIPAA에 의해 완전히 보호되지 않는 것으로 
간주됩니다.

물질 사용 장애 기록	
당사는 연방법(제42편 제2부)에 따라 귀하의 물질 사용 장애
(substance use disorder, SUD) 치료 기록의 기밀성을 보호하기 
위해 최선을 다하고 있습니다. 이는 다음을 의미합니다.

•	 귀하는 향후 치료, 지급 및 의료 서비스 운영을 위한 모든 사용 및 
공개에 대해 단일 동의를 제공할 수 있습니다.

•	 치료, 지급 및 의료 서비스 운영을 위한 모든 향후 사용 및 공개에 
대해 단일 동의가 제공되는 경우, 파트 2 프로그램, 적용 법인 
또는 사업 제휴자는 귀하가 서면으로 동의를 철회할 때까지 
HIPAA 규정에서 허용하는 바에 따라 치료, 지급 및 의료 서비스 
운영을 위해 이러한 기록을 사용하고 공개할 수 있습니다.

•	 귀하의 동의 없이 허용되는 공개에는 품질 보증, 적절한 
안전장치가 있는 연구 또는 귀하 또는 다른 사람에게 임박한 해를 
방지하기 위한 공개가 포함되나 이에 국한되지 않습니다.

•	 귀하는 귀하의 기록을 열람하고, 수정을 요청하고, 공개에 대한 
회계를 받을 권리가 있으며, 언제든지 기록 공개에 대한 귀하의 
서면 동의를 철회할 수 있습니다

•	 SUD 치료 기록은 법원 명령 또는 귀하의 서면 동의 없이 귀하에 
대한 법적 절차에서 사용하거나 공개할 수 없습니다. 요청된 
기록을 사용 또는 공개하기 전에 사용 또는 공개를 승인하는 
법원 명령에는 공개를 강제하는 소환장 또는 기타 법적 요건이 
동반되어야 합니다.

귀하는 귀하의 보호대상 건강정보를 이용한 기금 모금 
커뮤니케이션 수신을 거부할 권리가 있습니다.

의료 정보의 그 외 사용 또는 공개
본 고지에서 다루지 않는 다른 모든 상황에서, 귀하의 의료 정보를 
사용하거나 공개하기 전에 귀하의 서면 승인을 요청할 것입니다. 
귀하의 허가를 요하는 사용 및 공개의 구체적인 예에는 (i) 정신치료 
기록(의무기록과 별도로 보관한 정신 건강 전문가의 개인 기록)의 
대부분의 사용 및 공개, (ii) 제한적인 예외가 적용될 수 있는, 마케팅 
목적으로 귀하의 의료 정보 사용 및 공개, (iii) 귀하의 의료 정보 
판매를 구성하는 공개가 포함됩니다. 귀하가 병원이 귀하의 의료 
정보를 사용 또는 공개하도록 허가하는 경우, 귀하는 귀하의 허가에 
따라 조치를 취한 경우를 제외하고, 나중에 귀하의 결정을 서면으로 
병원에 통지하여 해당 허가를 철회할 수 있습니다.
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귀하에 관한 의료 정보에 대한 귀하의 권리
귀하는 귀하에 대해 병원이 보관하는 의료 정보에 대한 다음과 같은 
권리를 가집니다.

•	 치료, 지불 또는 의료 운영을 위한 귀하의 의료 정보의 특정 사용 
또는 공개에 대한 제한(예: 귀하의 의료 정보에 접근할 수 있는 
사람에 대한 제한)을 서면으로* 요청할 수 있습니다. 귀하의 
요청을 고려할 것이지만, 병원은 요청된 제한에 동의할 법적 
의무가 없습니다. 단, 해당 정보가 귀하가 전액을 지불한 항목 
또는 서비스에만 관련된 경우 병원은 귀하의 서면 요청에 따라 
건강 보험으로 정보 공개를 제한해야 합니다. 병원은 법률에 
따라 공개가 요구되지 않는 한, 그러한 요청을 준수해야 합니다. 
이러한 제한에 대해 다른 모든 제공자에게 알리는 것은 귀하의 
책임입니다. 

•	 요청 시 이 통지의 서면 사본을 받기 위해, 귀하가 전자적으로 이 
통지를 받는 데 동의했더라도, 입원 또는 등록 부서에 연락하여 
서면 사본을 받을 수 있습니다.

•	 대부분의 경우, 귀하의 의료 정보를 열람하고 사본을 받을 수 
있습니다. 귀하가 사본 (서면 또는 전자)을 요청하는 경우, 병원은 
귀하에게 합리적인 비용 기반 수수료를 청구할 수 있습니다.

•	 귀하의 기록에 있는 정보가 부정확하거나 중요한 정보가 
누락되었다고 생각되는 경우, 귀하의 기록에 대한 개정을 
서면으로* 요청할 수 있습니다. 병원이 정보를 생성하지 
않았거나, 병원이 유지 관리하지 않거나, 또는 기록이 정확하다고 
판단할 경우, 귀하의 기록 수정 요청을 거부할 수 있습니다. 
귀하는 병원이 귀하의 기록을 수정하지 않기로 결정한 것에 대해 
서면으로 이의를 제기할 수 있습니다. 병원이 귀하의 변경 요청을 

본 고지에 대한 변경
병원은 언제든지 본 고지를 변경할 권리가 있습니다. 병원은 이미 
보유하고 있는 의료 정보 및 향후 수령하는 모든 정보에 대해 개정된 
고지를 발효시킬 권리가 있습니다. 병원이 본 고지에 대한 중대한 
변경을 하는 경우, 병원은 귀하가 서비스를 받는 병원 장소 및 
병원 웹사이트에 개정된 고지를 게시하고 요청 시 개정된 고지를 
제공합니다.

환자 개인정보 보호 불만 사항
질문이 있거나 추가 정보를 원하는 경우, 또는 귀하의 개인정보 
보호 권리가 침해되었다고 생각되는 경우, 다음 연락처로 Hoag 
개인정보 보호 책임자에게 연락할 수 있습니다.

Hoag Corporate Compliance Office 
Attn: Hoag Privacy Officer 
One Hoag Drive, Newport Beach, CA 92663
(949) 764-4427 
CorporateCompliance@hoag.org

또한 U.S. Department of Health and Human Services 
Office of Civil Rights, 200 Independence Avenue, S. W., 
Washington, DC 20201에 불만을 제기할 수 있습니다. 불만을 
제기해도 귀하가 받는 치료나 보장에 부정적인 영향을 미치지 
않습니다.

Hoag는 개인이 확립한 모든 권리를 행사하기 위해, 또는 제공된 
모든 절차에 참여하기 위해, 적용 대상 실체에 불만을 제기하기 위해 
개인에 대한 위협 또는 보복 조치를 예방하기 위한 최선을 다합니다.

거부하더라도, 귀하는 불완전하거나 부정확하다고 생각되는 
귀하의 기록에 있는 모든 항목 또는 진술과 관련하여 서면 부록을 
제출할 권리가 있습니다.

•	 귀하의 의료 정보에 대해 병원이 제공한 특정 공개에 대한 계정을 
얻을 수 있습니다. 계정은 치료, 지불, 의료 운영 이외의 목적으로 
또는 귀하가 지난 육(6) 년 내에 구체적으로 사용 또는 공개를 
승인한 경우에 Hoag 외부에서 이루어진 공개에 대한 정보를 
제공합니다. 요청은 서면*이어야 하며 계정에 대해 원하는 기간을 
명시해야 합니다. 귀하가 요청하는 첫 번째 목록은 무료입니다. 
추가 요청의 경우, 십이(12) 개월 이내에 이루어진 추가 요청에 
대해 비용이 부과될 수 있습니다.

•	 특정 방식으로 또는 특정 장소에서 귀하에 대한 의료 정보를 
귀하에게 전달하도록 요청합니다. 예를 들어, 귀하는 직장으로 
또는 우편으로만 귀하에게 연락하도록 요청할 수 있습니다.

* �모든 서면 요청 또는 이의 제기는 본 통지에 열거된 해당 Hoag 
개인정보 보호 책임자에게 제출해야 합니다.
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Hoag Memorial Hospital Presbyterian(‘Hoag’)은 해당 연방 
민권법을 준수하며 인종, 피부색, 출신 국가, 연령, 장애 또는 성별을 
근거로 차별하지 않습니다. Hoag는 인종, 피부색, 출신 국가, 연령, 
장애 또는 성별로 인해 사람들을 배제하거나 다르게 대우하지 
않습니다. Hoag:

1.	 (a) 자격을 갖춘 수화 통역사 및 (b) 다른 형식의 서면 정보	
(큰 활자, 오디오, 접근 가능한 전자 형식, 기타 형식)와 같이 
장애인이 저희와 효과적으로 의사소통할 수 있도록 무료  
지원 및 서비스를 제공합니다.

2.	 주 언어가 영어가 아닌 사람들에게 다음과 같은 무료 언어 
서비스를 제공합니다. (a) 자격을 갖춘 통역사 및 (b) 다른 
언어로 작성된 서면 정보로도 제공됩니다.

상기 서비스 중 어느 것이라도 필요한 경우, 아래 기재된 전화번호로 
민권 코디네이터에게 연락하십시오. TTY 서비스가 필요한 경우, 
(949) 645-8099 또는 711번으로 전화하십시오.

Hoag가 이러한 서비스를 제공하지 못했거나 인종, 피부색, 출신 
국가, 연령, 장애 또는 성별을 근거로 다른 방식으로 차별했다고 
생각되는 경우, 아래 기재된 민권 코디네이터에게 연락하여 Hoag
에 불만사항을 제기할 수 있습니다.

Hoag Memorial Hospital Presbyterian
Kimberlee Rosa
Civil Rights Coordinator 
One Hoag Drive, Newport Beach, CA 92663 
(949) 764-4427 
CivilRightsCoordinator@hoag.org

직접 또는 우편, 팩스 또는 이메일로 불만사항을 제기할 수 
있습니다. 불만사항 제기에 도움이 필요한 경우, 위에 언급된 민권 
코디네이터가 도움을 드릴 수 있습니다.

또한 귀하는 미국 보건복지부 시민 권리국에 대해, https://
ocrportal.hhs.gov/ocr/portal/lobby.jsf에 있는 시민 권리국 
불만제기 포털을 통해 전자적으로, 또는 아래의 우편 또는 전화로 
민권 관련 불만사항을 제기할 수 있습니다.

U.S. Department of Health and Human Services 200 
Independence Avenue, SW 
Room 509F, HHH Building 
Washington, D.C. 20201 
(800) 368–1019, (800) 537–7697 (TDD) 
불만제기 양식은 다음에서 확인할 수 있습니다. 
www.hhs.gov/ocr/office/file/index.html

스페인어 Español

Este es el aviso de accesibilidad y no discriminación  
de Hoag.

Si desea obtener este documento en su idioma principal, 
solicítelo a un representante de Hoag.

중국어 간체 中文
本文为 Hoag 的《反歧视及无障碍服务权益告知书》。

如果您需要获取本文件的母语版本，请向 Hoag 服务人 
员提出申请。

중국어 번체 中文
此為Hoag之不歧視與無障礙權利通知。

若您需要此文件之主要語言版本，請向Hoag服務人員提出需求。

타갈로그어
Ito ang Paunawa Tungkol sa Walang Diskriminasyon  
at Accessibility ng Hoag.

Kung gusto mong nasa iyong pangunahing wika ang 
dokumentong ito, hilingin ito sa Kinatawan ng Hoag.

베트남어 Việt
Đây là Thông Báo về Không Phân Biệt Đối Xử và Trợ Năng 
Của Hoag.

Nếu quý vị muốn nhận tài liệu này bằng ngôn ngữ chính của 
mình, vui lòng liên hệ với Nhân Viên Đại Diện Của Hoag.

한국어 한국어
본 문서는 Hoag의 차별 금지 및 접근성 고지입니다.

본 문서를 모국어로 받아 보고 싶으시다면 Hoag 담당자에게 
문의하십시오.

아랍어 العربية
هذا إشعار هوغ بشأن عدم التمييز وإمكانية الوصول.

إذا كنت ترغب في الحصول على هذه الوثيقة بلغتك الأساسية، فيُُرجى طلب 
ذلك من أحد ممثلي هوغ.

아르메니아어 ՀԱՅԵՐԵՆ
Սա Hoag-ի խտրականության բացառման և մատչելիության մասին 
ծանուցումն է։ Եթե ցանկանում եք այս փաստաթուղթը ստանալ ձեր 
մայրենի լեզվով, խնդրում ենք դիմել Hoag-ի ներկայացուցչին։

페르시아어 فارسی
این اطلاعیه عدم تبعیض و دسترسی‌پذیری Hoag است.

اگر مایلید این سند را به زبان اصلی خود دریافت نمایید، لطفاًً از یک 
نماینده Hoag درخواست کنید.

비차별 및 접근성  
권리에 대한 고지
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러시아어 РУССКИЙ
Это Уведомление больницы Hoag о недопущении 
дискриминации и о правах на обеспечение доступности.

Чтобы получить настоящий документ на вашем 
основном языке, обратитесь к представителю Hoag.

일본어 日本語
本書は、ホーグの差別禁止およびアクセシビリティに関する通知
です。

この文書を、ご自身が主に使用されている言語でご希望の場合
は、ホーグの担当者にお知らせください。

태국어 ไทย

เอกสารฉบบัน ีค้อืประกาศเร ือ่งการไมเ่ลอืกปฏบิตัแิละส ทิธ ิใน การเขา้ถงึ
บรกิารของ Hoag

หากทา่นประสงคจ์ะขอเอกสารฉบบัน ี เ้ป น็ภาษาหลกัของทา่น โปรด
สอบถามจากเจา้หนา้ท ีข่อง Hoag

펀자브어 ਪੰੰ ਜਾਾਬੀੀ
ਇਹ ਗ ੈਰ-ਭ ੇਦਭਾਵ ਅਤ ੇ ਪਹ ੁੰਚਯ ੋਗਤਾ ਦਾ Hoag ਦਾ ਨ ੋਟਿਸ ਹ ।ੈ

ਜ ੇ ਤ ਸੁ ੀ ਂ ਇਹ ਦਸਤਾਵ ੇਜ਼ ਆਪਣ ੀ ਪਰ੍ਮ ੁ ੱਖ ਭਾਸਾ਼ ਵਿ ੱਚ ਚਾਹ ੁੰਦ ੇ ਹ ੋ ਤਾ ਂ ਕਿਰਪਾ 
ਕਰਕ ੇ ਕਿਸ ੇ Hoag ਪਰ੍ਤ ੀਨਿਧ ੀ ਨ ੂੰ ਕਹ ।ੋ

크메르어 ភាាសាែែ�ខ្រ�  
នេះគ ឺជាសេចកដ្ ីជនូដ ណំ ឹងអ ពំ ីការម ិនរ ើស​អ ើង​ន ិង​
ស ិទធ្ ិ សមរ្ាបល់ទធ្ភាពចលូបរ្ ើ របស ​Hoag ។

បរ្ស ិនប ើអន្កចងប់ានឯកសារនេះជាភាសាចមប្ងរបស ​់ អន្ក​សមូ
សរួរកអន្កត ណំាង​ Hoag ។

몽어 Lus Hmoob

Nov yog Hoag Tsab Ntawv Ceeb Toom ntawm Kev Tsis Pub 
Muaj Kev Ntxub Ntxaug thiab Kev Nkag Mus.

Yog tias koj xav tau daim ntawv no hauv ua koj hom lus thov 
nug Hoag Tus Neeg Sawv Cev.

힌디어 ि�हंदंीी
यह Hoag क ी भ देभाव रहि त और पह ुचं सबंधं ी सचूना ह ।ै

यदि आप इस दसत्ाव जे़ को अपन ी मखुय् भाषा म े ं चाहत े ह ै ं तो कपृया 
Hoag पर्ति नि धि स े कह े।ं

ASL, 미국 수화
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영어를 구사하지 않거나 말하기 또는 청력 장애가 있는 경우, 
수화 통역사를 포함한 통역사를 요청하시면 무료로 통역해 드릴 
것입니다.

Hoag는 환자와 가족의 필요를 충족시키는 데 도움이 되도록 미국 
수화(American Sign Language, ASL)와 전화 또는 화상 회의를 
통해 200개 이상의 구어로 통역 서비스를 제공하기 위해 합리적인 
노력을 기울일 것입니다. 통역이나 보조 기구가 필요하다고 병원 
직원에게 알리십시오. 아래 표를 사용하여 귀하가 사용하는 언어를 
식별하도록 도와주십시오.

통역 서비스 이용 가능
영어 번역: 귀하는 무료로 통역사를 이용할 권리가 있습니다. 귀하의 
언어를 선택하십시오.

스페인어 Español

ATENCIÓN: Si habla español, tiene a su disposición 
servicios gratuitos de asistencia lingüística. También están 
disponibles de forma gratuita ayuda y servicios auxiliares 
apropiados para proporcionar información en formatos 
accesibles. Llame al (949) 764-4624 (TTY: 711) o hable 
con su proveedor.

중국어 간체 中文

注意：如果您使用英语以外的其他语言，可以免费获得语言协助
服务。同时，您也可以免费获得适当的辅助工具与服务，从而顺利
获取以无障碍格式显示的相关信息。请致电 (949) 764-4624 
（TTY 服务号码：711），或直接咨询您的服务提供商。

중국어 번체 中文

注意：若您使用繁體中文，我們可為您提供免費的語言協助服
務。我們也備有合適的輔助工具與服務，以無障礙格式免費提供
各項資訊。請致電 (949) 764-4624（TTY：711）或與您的提供者洽
詢。

베트남어 Việt
LƯU Ý: Nếu quý vị nói tiếng Việt, chúng tôi có sẵn các dịch 
vụ hỗ trợ ngôn ngữ miễn phí dành cho quý vị. Chúng tôi cũng 
cung cấp miễn phí các dịch vụ và phương tiện hỗ trợ phù hợp 
nhằm cung cấp thông tin ở các định dạng dễ tiếp cận. Vui 
lòng gọi số (949) 764-4624 (TTY: 711) hoặc trao đổi với nhà 
cung cấp của quý vị.

타갈로그어
PAALALA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, magagamit 
mo ang mga libreng serbisyong tulong sa wika. Magagamit 
din nang libre ang mga naaangkop na auxiliary na tulong at 
serbisyo upang magbigay ng impormasyon sa mga naa-
access na format. Tumawag sa (949) 764-4624 (TTY: 711)  
o makipag-usap sa iyong provider

한국어 한국어
주의: [한국어]를 사용하시는 경우 무료 언어 지원 서비스를 
이용하실 수 있습니다. 이용 가능한 형식으로 정보를 제공하는 
적절한 보조 기구 및 서비스도 무료로 제공됩니다.  
(949) 764-4624 (TTY: 711)번으로 전화하거나 서비스 
제공업체에 문의하십시오

아르메니아어 ՀԱՅԵՐԵՆ

ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ. եթե խոսում եք հայերեն, ապա 

կարող եք օգտվել լեզվական աջակցության անվճար 

ծառայություններից: Մատչելի ձեւաչափերով 

տեղեկատվություն տրամադրելու համապատասխան 

օժանդակ միջոցներն ու ծառայությունները նույնպես 

տրամադրվում են անվճար: Զանգահարեք  
(949) 764-4624 հեռախոսահամարին (TTY՝ 711) կամ 

խոսեք ձեր մատակարարի հետ։

러시아어 РУССКИЙ
ВНИМАНИЕ! Если вы говорите на русском языке, вам 
доступны бесплатные услуги языковой поддержки. 
Соответствующие вспомогательные средства и 
информационные услуги в доступных форматах также 
предоставляются бесплатно. Позвоните по телефону 
(949) 764-4624 (TTY: 711) или обратитесь к своему 
поставщику услуг.

태국어 ไทย

หมายเหต:ุ หากคณุพดูภาษาไทยได ้  
คณุจะได ้ รบัความช่ วยเหลอืด ้ านภาษาโดยไม่ เส ยีค ่าใช ้ จ่ าย  
นอกจากน ี ยงัมคีวามช่ วยเหลอืและบรกิารเสร มิท ี เหมาะสมเพ ื อให ้ ข ้ 
อมลูใ นรปูแบบท ี เข ้ าถงึได ้ โดยไม่ มคี่ าใช ้ จ่ าย โปรดตดิต่ อ  
(949) 764-4624 (TTY: 711) หร อืพดูคยุกบัผ ู ้ ให ้ บร กิารของคณุ

언어 지원 서비스 및 보조 도구  
및 서비스의 가용성에 대한 고지 

주의: 영어 이외의 언어를 사용하는 경우, 
무료 언어 지원 서비스를 이용할 수 있습니다.
접근 가능한 형식으로 정보를 제공하는 적절한 보조 기구 및 서비스도 무료로 제공됩니다. (949) 764-4624(TTY: 711) 
번으로 전화하거나 담당 서비스 제공자와 상의하십시오.
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일본어 日本語
注:日本語を話される場合、無料の言語支援サービスをご利用い
ただけます。アクセ シブルな(誰もが利用できるよう配慮された)
形式で情報を提供するための適切な補 助支援やサービスも無料
でご利用いただけま す。(949)764-4624(TTY:711)までお電話く
ださい。または、担当の医療従事者にご相談ください。 

아랍어 العربية  
تنبيه: إذا كنت تتحدث لغة أخرى غير الإنجليزية، فإن خدمات المساعدة 

اللغوية المجانية متاحة لك. كما تتوفر وسائل مساعدة وخدمات مناسبة 
لتوفير المعلومات بتنسيقات يسهل الوصول إليها مجانًًا. اتصل على الرقم  
4624-764 (949) )الهاتف النصي: 711( أو تحدث إلى مقدم الخدمة.

펀자브어 ਪੰੰ ਜਾਾਬੀੀ
ਿਧਆਨ ਿਦਓ: ਜ ੇ ਤ ਸੁ ੀ ਂ ਪ ੰਜਾਬ ੀ ਬ ੋਲਦ ੇ ਹ ,ੋ ਤਾ ਂ ਤ ਹੁਾਡ ੇ ਲਈ ਮ ੁਫ਼ਤ ਭਾ ਾ 
ਸਹਾਇਤਾ ਸ ੇਵਾਵਾ ਂ ਉਪਲਬਧ ਹਨ। ਕਸ ੈ ੱਸ ਹ ੋਣ ਵਾਲ ੇ ਫਾਰਮ ੈਟ ਿਵ ੱਚ ਜਾਣਕਾਰ ੀ 
ਪ ਰਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਢ ਕੁਵ ੀਆ ਂ ਪ ਰੂਕ ਸਹਾਇਤਾ ਸ ੇਵਾਵਾ ਂ ਵ ੀ ਮ ੁਫ਼ਤ ਿਵ ੱਚ 
ਉਪਲਬਧ ਹਨ। (949) 764-4624 (TTY: 711) ਉ ੱਤ ੇ ਕਾਲ ਕਰ ੋ ਜਾ ਂ ਆਪਣ ੇ 
ਪ ਰਦਾਤਾ ਨਾਲ ਗ ੱਲ ਕਰ ।ੋ

크메르어 ភាាសាែែ�ខ្រ�  

រ្បស ិនេប ើអន្កន ិយាយ ភាសា ម្ែរ េសវាកមម្ជ នំយួភាសាឥតគ ិ
តៃថល្ គ អាចរកបានសរ្មាបអ់ន្ក។ ជ នំយួ ន ិងេសវាកមម្ជ នំយួ
សមរ្សប េដ ើមប្ ីផត្លព់ ័ត ៌មានកន្ងុទរ្មងែ់ដលអាចចលូេរ្ប ើ
បាន ក ៏មានេដោយឥតគ ិតៃថល្ផងែដរ។ ៅទរូសពទ្េទៅ  
(949) 764-4624 (TTY: 711) ឬន ិយាយជាមយួអន្កផត្លេ់សវា
របសអ់ន្ក។

몽어 Lus Hmoob

Yog tias koj hais lwm hom lus uas tsis yog lus Askiv, yuav 
muaj kev pab txhais lus pub dawb rau koj. Yuav muaj cov 
khoom pab thiab cov kev pab cuam tsim nyog kom mus cuag 
tau cov ntaub ntawv tau dawb, hu rau (949) 764-4624  
(TTY: 711) los sis hu rau koj tus kws kho mob

힌디어 ��हंदंीी
धयान द े ं : यि द आप ि हदं ी बोलत े ह,ं तो आपक े ि लए ि नःशलुक भाषा 
सहायता स वेाए ँ उपलबध ह।ं सलुभ परारपो ं म े ं जानकार ी परदान 
करन े क े ि लए उपयकुत सहायक साधन और स वेाए ँ भ ी ि नःशलुक 
उपलबध ह।ं (949) 764-4624 (TTY: 711) पर कॉल कर े ं या अपन े 
परदाता स बात कर े।ं

페르시아어 فارسی
	  توجه: اگر به زبانی غیر از انگلیسی صحبت می‌کنید، خدمات

 رایگان کمک زبانی در دسترس شما قرار دارد. کمک ها و خدمات جانبی
 مناسب برای ارائه اطلاعات در قالب های قابل دسترس نیز به صورت

(949) 764-4624 (TTY: 711) رایگان موجود هستند. با شماره
تماس بگیرید یا با فراهم‌کننده خدمات خود  صحبت کنید. 

Hoag가 이러한 서비스를 제공하지 못했다고 생각되는 경우, 다음 
주소로 Hoag에 불만사항을 제기할 수 있습니다.

Hoag Corporate Compliance 
Attn: Kimberlee Rosa, Civil Rights Coordinator 
One Hoag Drive, Newport Beach, CA 92663 
(949) 764-8220 
CivilRightsCoordinator@hoag.org

다음 주소로 불만을 제기할 수도 있습니다.

U.S. Department of Health & Human Services 
200 Independence Avenue, S.W. 
Room 509F, HHH Building, Washington, DC 20201
(800) 368-1019 | (800) 537-7697 (TDD)

불만제기 양식은 다음에서 확인할 수 있습니다. 
www.hhs.gov/ocr/complaints/index.html

병원 내에서 보조 기구 및 기기 제공을 포함한 
TDD 지원이 필요하시면 0번을 누르십시오. 

병원 외부에서 TDD 지원이 필요하시면 
(949) 645-8099 또는 711번으로 릴레이 
서비스에 전화하십시오.
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